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Predhovor 

Morfológia slovenského jazyka ako čiastkový výsledok kolektívneho vý­
skumu súčasnej spisovnej slovenčiny je súčasťou niekoľkozväzkového diela 
venovaného všestrannému synchrónnemu opisu slovenčiny. Spracúva sa v nej 
jedna rovina systému slovenského jazyka; ostatným rovinám (menovite zvu­
kovej, lexikálnej, syntaktickej a štylistickej) sa majú venovať osobitné syn­
tetické práce. 

Toto dielo má v prvom rade opisný charakter. Autori mali za úlohu zachytiť 
všetky tvarové prostriedky súčasnej spisovnej slovenčiny, vystihnúť ich 
štruktúru a na vhodnom materiáli ukázať ich používanie v celej oblasti spi­
sovného vyjadrovania. 

V práci sa vychádza z chápania podstaty a funkcie spisovného jazyka ako 
dorozumievacieho prostriedku všetkých príslušníkov národa, ako najrozší­
renejšej a najdôležitejšej formy národného jazyka. Slovenský spisovný jazyk 
je vnútorne členený a diferencovaný na štýly. Táto štylistická diferencovanosť 
jazykových prostriedkov sa prejavuje aj v morfológii. Preto sú tu morfolo­
gické prostriedky vymedzené aj štylisticky. 

Práca podáva vyčerpávajúci výklad morfologických prostriedkov súčasného 
spisovného jazyka, ako sa ustálil v období od konca minulého storočia podnes. 
Súčasný stav spisovného jazyka sa však nechápe staticky, prizerá sa na jeho 
dynamiku ako na prejav vnútorných zákonitostí a vývinových tendencií spi­
sovnej slovenčiny a ako na prejav kontaktu nášho spisovného jazyka s inými 
jazykmi. 

Pri práci sa vychádzalo z terminológie ustálenej v našej teoretickej a prak­
tickej jazykovede. Ale nové termíny sa uplatnili všade tam, kde by používanie 
tradičného termínu neviedlo k správnemu chápaniu podstaty gramatic­
kého javu. 

Všestranný vedecký výskum súčasnej spisovnej slovenčiny sa koná v Ústave 
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slovenského jazyka Slovenskej akadémie vied. Výskum gramatickej stavby 
tvorí náplň oddelenia pre gramatiku a štylistiku. Na všetkých zložkách práce 
sa zúčastňovali odpočiatku všetci pracovníci oddelenia, takže celý výskum má 
kolektívny ráz. Koncepcia diela i formulácia základných poučiek je spoločným 
dielom celého autorského kolektívu, i keď jednotlivé slovné druhy spracúvali 
jednotliví pracovníci oddelenia. Jednotné hľadiská sa vypracúvali internými 
diskusiami a čiastkové výsledky sa overovali aj pred širším kruhom odborní­
kov, a to najmä tak, že sa zverejňovali v podobe štúdií a monografií, ďalej 
v podobe referátov na vedeckej konferencii v roku 1955, venovanej otázkam 
slovenskej morfológie, ako aj v podobe prednášok v Združení slovenských 
jazykovedcov pri SAV. 

Morfológia slovenského jazyka vznikla na základe dôkladnej prípravy 
autorov. Okrem výsledkov doterajšieho výskumu o gramatickej stavbe sloven­
činy zverejnených v podobe syntetických prác — počínajúc Štúrovou Naukou 
reči slovenskej — i v podobe knižných monografií, štúdií a článkov zúžitkovali 
sa doterajšie teoretické východiská, metodické postupy i konkrétne výsledky 
vedeckého spracúvania iných slovanských jazykov, najmä češtiny, ruštiny 
a polštiny. Okrem toho sa prizeralo aj na širšiu odbornú literatúru, najmä 
pri utváraní teoretických východísk pre spracúvanie slovenského materiálu. 

Dokladový materiál sa získal dlhodobou excerpciou z vybratých textov 
reprezentujúcich všetky štýly spisovnej slovenčiny. Za základ sa vzali diela 
umeleckej prózy od realizmu podnes. Iba pre historickú perspektívu sa pri­
zeralo aj na staršie diela, zo štúrovského a matičného obdobia. Tým sa získal 
základný materiál na zisťovanie vývinových tendencií súčasnej spisovnej 
slovenčiny. V ostatnej fáze sa excerpcia zamerala na tlačené prejavy z posled­
ného desaťročia, najmä na texty odborného štýlu. Prejavy publicistického 
štýlu sa excerpovali priebežne. 

Eozsiahly dokladový materiál sa nemohol uplatniť v celom rozsahu, a preto 
sa dávala prednosť dokladom z diel vynikajúcich starších a novších spiso­
vatelův; zvyšuje sa tým reprezentatívna hodnota diela. 

Autorský kolektív viedol JOZEF RTJžIOKA, ktorý sa podstatnou mierou 
zúčastnil na tvorbe celého diela. Jednotliví členovia autorského kolektívu 
spracovali tieto kapitoly: LADISLAV D V O N č Skloňovanie podstatných mien; 
GEJZA HORáK Prídavné mená, Číslovky a zo slovies Gramatické kategórie 
slovies a Používanie určitých slovesných tvarov; FRANTIšEK MIKO Příslovky, 
Podstatné mená (okrem Dvončovej partie o skloňovaní); JOZBF MISTRíK. Častice; 
JÁN ORAVEC Zámená, Predložky; JOZEF R U ž I č K A Úvod do morfológie, Slovesá 
(okrem Horákovej častí), Spojky; MILAN TJRBANöOK Citoslovcia. 

Ked predkladáme toto základné dielo o morfologickej stavbe slovenčiny 
celej našej verejnosti, venujeme ho všetkým tým, ktorí chcú hlbšie poznávať 
náš národný jazyk. 

2fl 



Úvod do morfologie 

Podstata morfologie 

Morfológia čiže tvaroslovie je jazykovedná náuka o gramatických tvaroch 
slov, ako aj o slovách, ktoré majú funkciu tvarov. Morfológia je teda náuka 
o tvarovej rovine v systéme jazyka. 

Domáci termín tvaroslovie je kalk medzinárodného termínu morfológia, utvoreného zo 
základov gréckych slov morphé ( = tvar) a logos ( = slovo, náuka). 

Jazykový systém sa skladá z niekoľkých rovín čiže plánov. Tieto roviny 
predstavujú osobitné čiastkové systémy, ktoré sa vzájomne dopĺňajú. Každá 
jazyková rovina je komplexná: obsahuje prvky rozličnej stavby. Rozlišuje sa 
zvuková čiže fonická, slovníková čiže lexikálna, tvarová čiže morfologická, 
skladobná čiže syntaktická rovina a popri nich aj slohová čiže štýlová ro­
vina. Každá rovina jazykového systému je samostatná a ohraničená; ale medzi 
rovinami jazyka existujú aj prechodné javy, ktoré treba vykladať z Hadiska 
obidvoch susedných rovín. 

Jednotlivé roviny jazyka — hoci sú súčasťami jedného jazykového 
systému — nie sú jednoducho priradené systémy, nie sú vybudované na rov­
nakých princípoch, takže neplatí medzi nimi úplný izomorfizmus. Korešpon­
dencie medzi niektorými rovinami jazykového systému sa dajú lepšie vysvetliť 
na základe transpozície z jednej roviny do druhej ako na základe jednotnej 
zákonitosti, uniformity celej jazykovej stavby. Korešpondujúce prvky z roz­
ličných rovín sú si podobné, ale podliehajú osobitnej zákonitosti vlastných 
jazykových rovín. 

Ak sa v štruktúre jednotlivých rovín jazyka uznáva izomorfizmus ( = totožnosť štruk­
túry), je potrebné pripustiť aj opačnú a doplňujúcu zákonitosť — alomorfizmus ( = rôznosť 
štruktúry). Podobnosť' a rôznosť štruktúry jednotlivých rovín jazyka sa vzájomne pod­
mieňujú aj dopĺňajú v utváraní štruktúry jazyka. 
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Morfologická rovina sa primkýna najužšie k syntaktickej rovine; tvorí s ňou gramatickú 
stavbu jazyka. Iný je vzťah morfologickej roviny k lexikálnej rovine a iný zasa k zvukovej 
rovine. Osobitnej povahy je jej vzťah k štýlovej rovine jazyka. 

Morfologická rovina obsahuje jednotky bilaterálnej povahy. Každá morfo­
logická jednotka čiže každý tvar alebo gramatické slovo, ako aj každý element 
tvaru číže každá morféma má dve stránky: formu a obsah. Dialektické spätíe 
formy a obsahu tvorí z tvaru jednotku schopnú vývinu a zapojenú do tvaro­
vých a významových čiastkových systémov. 

Spätie formy a obsahu morfologickej jednotky nie je motivované, ale 
v synchrónnom stave jazyka je ustálené a spoločensky záväzné. Toto spojenie 
sa ustálilo vývinom, a preto v súčasnom stave jazyka je pevné, i keoľ nie je 
meravé. Teda aj morfologické čiastkové systémy sú síce stabilné, ale nie sú 
mŕtve: majú pružnú stabilitu. Aj morfologická rovina jazyka je v stálom 
pohybe, i ked! tento pohyb je v porovnaní s pohybom v niektorých iných rovi­
nách jazyka oveľa pomalší — takmer nebadateľný. 

Aj morfologické jednotky sú budované tak ako všetky ostatné jazykové 
prvky znakovej povahy: forma a obsah sú paralelné, ale nie sú symetrické. 
Porma aj obsah tvaru, gramatiokého slova i morfémy majú svoju vlastnú, 
vnútornú zákonitosť, ale súčasne rešpektujú zákonitosť svojho pendantu; aj 
tu sa uplatňuje tak izomorfia, ako aj alomorfia. 

Štruktúra morfologickej roviny je komplexná: je vybudovaná na slovných 
druhoch, na morfologických kategóriách a na rozličných tvarotvorných 
postupoch. 

Vzťahy morfologickej roviny k syntaktickej rovine sa týkajú obsahu aj 
formy. 

Gramatický tvar je formálny prostriedok na vyjadrenie gramatického vý­
znamu. Gramatický význam sa odlišuje od lexikálneho významu najmä tým, 
že predstavuje abstrakciu vyššieho stupňa a že sa netýka jednotlivých slov: 
týka sa celého radu slov, resp. celého slovného druhu. Gramatický tvar má 
v prvom rade vlastný, morfologický význam; vyjadruje sa ním vzťahová 
modifikácia lexikálneho významu daného slova. Gramatický tvar je teda 
v prvom rade pomenovanie vo vzťahoch. Až v druhom rade má každý grama­
tický tvar aj syntaktickú funkciu v stavbe vety. Pre podstatu i stavbu grama­
tického tvaru ako morfologickej jednotky je teda rozhodujúci jeho vlastný 
morfologický význam. Napríklad tvary podstatného mena vyjadrujú v prvom 
rade morfologické vzťahové prvky lexikálneho významu substantiva, ako 
kategóriu rodu, čísla a pádu, a až v druhom rade vetnočlenskú funkciu daného 
výrazu vo vete, ako funkciu gramatického podmetu, predmetu, prívlastku atď. 

Tento rozdiel medzi morfologickým a syntaktickým obsahom tvarov je 
síce zásadného rázu, ale zavše sa neberie do úvahy v dostačujúcej miere pri 
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analýze gramatickej stavby jazyka. Neraz sa totiž tvrdí, že gramatický tvar 
má iba syntaktickú funkciu. To však neobstojí, lebo napríklad obsah kategórie 
čísla podstatných mien nemá nijakú syntaktickú funkciu, ale je transpozíciou 
istej zložky lexikálneho významu čísloviek. 

Podobne je zásadný rozdiel medzi tvarom a konštrukciou. Vo väčšine 
prípadov je jasné, či istý útvar je tvar alebo konštrukcia. Kritériom je tu 
slovo vo fonologickom zmysle: slovo je pevný rad hlások premiestniteľný vo 
vete. Jednoslovné útvary sú spravidla tvarmi a viacslovné útvary zasa kon­
štrukciami. , Sú však aj hraničné prípady, totiž také, že viacslovné útvary sú 
tvarmi a jednoslovné útvary zas konštrukciami. Napríklad, všetky analytické 
tvary slovies, najmä opisné tvary, majú formálny ráz viacslovný, lebo ich 
zložky sa môžu premiestiť vo vete samostatne: Bol som už doma. Včera som 
u& bol doma. Tu potom rozhoduje význam tvaru: tvar (bez ohľadu na svoje 
zloženie) má jediný celistvý lexikálny význam, ktorý je spoločný všetkým 
tvarom danej lexémy. A pretože tvar má iba jedno takéto plnovýznamové 
jadro, dá sa rozvíjať len ako celok. Avšak viacslovná konštrukcia sa skladá 
z viacerých významových jadier. Preto sa v konštrukcii dá samostatne 
rozvíjať každé plnovýznamové jadro. Napríklad vo vete Bežia hasit dajú sa 
rozvíjať obidva výrazy konštrukcie samostatne: Rýchle bežia hasit požiar. 
Niekedy rozhoduje aj zloženie typologický najbližšieho útvaru. Napríklad 
neosobný výraz je pokosené pokladáme za konštrukciu okrem iného aj preto, 
lebo zodpovedajúci osobný výraz vo vete Tráva je pokosená má jednoznačne 
povahu konštrukcie, podobne ako ďalšie typologický blízke konštrukcie mám 
pokosené a lúky mám pokosené. Oproti tomu opisné pasívum typu byt stavaný 
pokladáme za viacslovný tvar, lebo synonymné zvratné pasívum má zreteľne 
povahu tvaru: Dom bol stavaný = Dom sa staval. 

Syntaktické konštrukcie sú spravidla viacslovné. Alo existuje aj jednoslovná vetná 
konštrukcia — jednočlenná veta so slovesným vetným základom typu prší, alebo 
s iným vetným základom, napr. substantívnym alebo interjekcionálnym. V týchto 
prípadoch povaha konštrukcie je podložená výpovodovou hodnotou daného jednoslovného 
útvaru: Prší. — Sneh! — Ej]ml 

Jednotky morfologickej roviny slúžia výstavbe konštrukcií — jednotiek 
syntaktickej roviny, ale z toho ešte nevychodí, že by sa syntaktické útvary 
budovali len prostredníctvom jednotiek morfologickej roviny (tj. prostred­
níctvom tvarov a gramatických slov). Syntax má aj iné formálne prostriedky, 
ako napríklad radenie slov Čiže slovosled, intonáciu (melódiu, dôraz, pauzu). 

Vzťahy medzi morfologickou a lexikálnou rovinou sú bohaté. Existujú aj 
prechodné javy medzi nimi. 

Kedže morfologický význam má kategoriálnu povahu a vyráža sa ustále­
ným spôsobom na tvare slov, každý tvar je súčasťou paradigmy slova ako 
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